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Takk for at du har valgt Sound Oasis®. Sound Oasis® er verdensledende i 
lydterapisystemer og vi er entusiastiske på å gjøre ditt liv sunnere og gladere med 
kreative lydløsninger, som kombinerer kvalitet med aller nyeste teknologi.
Vennligst bruk litt tid på å se gjennom denne informasjonen før du tar i bruk denne 
artikkelen. 
Tusen takk!  

Viktige sikkerhetsregler: 
• Les alle instrukser.
• Ikke sov med mye slakk i Søvnterapi Putehøyttaler ledningen. Saml opp slakken i 

ledningen og bruk et tvinnebånd, gummistrikk eller andre oppsamlingsredskaper 
for å samle overfl ødig slakk i ledningen i en fast bunt.           

• Ikke bruk puten for småbarn. Pass spesielt på å holde ledningen vekk fra småbarn. 
• Ikke bruk utstyret i eller i nærheten av vann. 
• Ikke bruk utstyret hvis ledningen er skadet eller etter at enheten har hatt 

funksjonsfeil eller på noen måte blitt skadet. 
• Enheten må plasseres vekk fra varmekilder så som direkte sollys, radiatorer, 

varmespjeld, ovner eller andre varmeproduserende apparater.

Å koble puten til en elektronisk lydkilde 
• Din Søvnterapi pute har, for din komfort, allerede satt de fj ernbare høyttalerne på 

plass inne i puten. Disse høyttalerne kan lett fj ernes når du ønsker å vaske puten 
(vennligst se vaskeinstruksjonene i del - Vask av din Søvnterapi pute).

• For å spille musikk eller lyd gjennom din Søvnterapi pute kobler du bare 
HØYTTALER JACKPLUGGEN til lyd utgangsjacken på din lydkilde. 

 Legg merke til: Hvis du bruker et Sound Oasis Lydterapisystem setter du 
HØYTTALER JACKPLUGGEN inn i HODETELEFON JACKEN på ditt Sound Oasis 
Lydterapisystem.

• Juster lydstyrken og/eller balansen med kontrollene på din lydkilde.
 Anmerkning 1: Hvis du ikke hører noen lyd fra din Søvnterapi pute så se etter om 

HØYTTALER JACKPLUGGEN sitter ordentlig inne i lyd utgangsjacken på din lydkilde. 
 Anmerkning 2: Hvis lyden i høyttalerne høres dempet ut så snu din Lydterapi pute 

og prøv å lytte til den andre siden. Du kan bruke begge sider av Lydterapi puten. 

Fjern og sett på plass høyttalerne 
Din Søvnterapi pute kommer komplett med to STEREO HØYTTALERE og et unikt 
HØYTTALER OMSLAG, som holder dine høyttaler på plass. HEKTE & HEMPE 
LUKKEANORDNING lukker puten i hver ende. I tillegg holdes dine høyttaler på plass 
av to HEKTE & HEMPE LUKKEANORDNINGER ca 10 cm inne på hver side i HØYTTALER 
OMSLAGET.

Fjerning av høyttalerne: 
1. Der HØYTTALER JACKPLUGGEN og kabelen kommer ut av puten åpnes den YTRE 

OG INDRE HEKTE & HEMPE LUKKEANORDNINGEN, slik at denne enden av puten blir 
åpnet.  

2. Ta tak på innsiden i HØYTTALER OMSLAGET, på den andre siden av puten, og løs 
opp INDRE HEKTE & HEMPE LUKKEANORDNING. 

3. Trekk høyttalere og kabel helt ut av puten. 

Innsetting av høyttalerne:
1. Åpn opp begge ender av puten ved å løse opp YTRE HEKTE & HEMPE 

LUKKEANORDNING i begge ender.  
2. Legg høyttalerne og kabelen inn i HØYTTALER OMSLAGET fra en ende. Trekk 

høyttalerne og kabelen inn i puten fra motsatt ende.
3. Når høyttalerne er på plass der du ønsker at de skal være,(vanligvis mellom hekte 

og hempe lukkeanordningene på hver ende av puten), trykkes hekte og hempe 
lukkeanordningene ned slik at de blir ordenlig lukket.  

Vask av din Søvnterapi pute:
Din Søvnterapi pute kan bli maskin eller håndvasket. Vennligst følg disse 
instruksjonene når du vil vaske din pute: 

Maskinvask:
Maskinvask din pute i varmt vann tilsatt bare litt mildt vaskemiddel. Bruk et skånsomt 
vaskeprogram (eller et kraftigere program i bare ett minutt eller to). Når vaskemiddelet 
er skylt fullstendig vekk kan puten tørkes i trommel på lav temperatur.

Håndvask:
Din pute kan bli vasket i en stor oppvaskkum eller et badekar. Bruk et mildt 
vaskemiddel og varmt vann.  Pass på å skylde godt i kaldt vann. Klem ut vannet og 
lufttørk puten. 

Å bruke høyttalerne med andre puter: 
Høyttalerne som følger med din Søvnterapi pute kan brukes med andre puter. Bare 
plasser Søvnterapi putehøyttalerne under en annen pute. 

Tekniske spesifi kasjoner
Putestørrelse: 20” x 26” (51 cm x 66 cm)
Putetrekk materiale: 100% Polyester – Helt nytt materiale.
Putefyll: 100% Polyester – Helt nytt materiale.
Høyttaler jackplugg: 1/8” (3.5 mm) plugg
Høyttaler utgang: 4 ohm, 2-watt høyttalere
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Søvnterapi pute
Vielen Dank, dass Sie Sound Oasis® gewählt haben. Sound Oasis® ist der weltweite 
Marktführer für Soundtherapiesysteme. Wir engagieren uns für Ihr gesünderes, 
angenehmeres Leben mit kreativen Soundlösungen mit außergewöhnlicher Qualität 
in Verbindung mit neuesten Technologien.
Bitte nehmen Sie sich einen Moment Zeit, um die nachstehenden Informationen vor 
der Benutzung des Geräts zu lesen.
Vielen Dank!

Wichtige Sicherheitshinweise:
• Lesen Sie alle Hinweise.
• Schlafen Sie nicht mit zu viel Durchhang im Schlaftherapie Kissen-

Lautsprecherkabel. Wickeln Sie das lose Kabel auf und binden Sie es mit 
Kabelbinder, Gummiband oder ähnlichem zusammen.

• Nicht für Kleinkinder geeignet. Bitte achten Sie darauf, das Kabel von Kleinkindern 
fern zu halten.

• Nicht in Wassernähe benutzen.
• Gerät nicht mit beschädigtem Netzkabel oder -stecker betreiben oder wenn es 

anderweitig nicht richtig funktioniert oder beschädigt ist.
• Nicht für Kissenschlachten benutzen.
• Schützen Sie das Gerät vor Wärmeeinwirkung wie direkter Sonneneinstrahlung, 

Heizkörpern, Öfen, Herden oder sonstigen wärmeerzeugenden Geräten.

Anschluss des Kissens an einer Audioquelle
• Ihr Schlaftherapie-Kissen hat herausnehmbare Stereo-Lautsprecher. Diese 

können einfach herausgenommen werden, wenn Sie das Kissen waschen wollen 
(Einzelheiten im Abschnitt „Waschen des Schlaftherapie-Kissens”).

• Schließen Sie den LAUTSPRECHERANSCHLUSS am Lautsprecherausgang Ihrer 
Audioquelle an.

 Hinweis: Falls Sie ein Sound Oasis Soundtherapiesystem benutzen, so schließen Sie 
den LAUTSPRECHERANSCHLUSS bitte am KOPFHÖRERAUSGANG Ihres Sound Oasis 
Soundtherapiesystems an.

• Stellen Sie Lautstärke und/oder Seitenabgleich auf der Audioquelle ein.
 Hinweis 1: Haben Sie keinen Ton auf Ihrem Schlaftherapie-Kissen, so vergewissern 

Sie sich bitte, dass der LAUTSPRECHERSTECKER ordnungsgemäß an der 
Audiobuchse eingesteckt ist.

 Hinweis 2: Ist der Klang gedämpft, so drehen Sie Ihr Schlaftherapie-Kissen herum. 
Das Kissen kann beidseitig benutzt werden.

Herausnehmen und Einsetzen der Lautsprecher
Ihr Schlaftherapie-Kissen wird komplett mit zwei STEREO-LAUTSPRECHERN 
und einer einzigartigen LAUTSPRECHER-MANSCHETTE geliefert, welche 
die STEREO-LAUTSPRECHER in Position hält. Das Kissen wird an den Enden 
mit KLETTVERSCHLÜSSEN zusammen gehalten. Zusätzlich halten zwei 
KLETTVERSCHLÜSSE etwa 10 cm innerhalb der LAUTSPRECHER-MANSCHETTE an den 
Enden die Lautsprecher in Position.

Herausnehmen der Lautsprecher:
1. Öff nen Sie den ÄUSSEREN UND INNEREN KLETTVERSCHLUSS an der Seite, an 

welcher das LAUTSPRECHERKABEL in das Kissen eingeführt wird.
2. Greifen Sie in die LAUTSPRECHER-MANSCHETTE auf der gegenüberliegenden Seite 

und öff nen Sie den INNEREN KLETTVERSCHLUSS.
3. Ziehen Sie die Lautsprecher und das Lautsprecherkabel vollständig aus dem Kissen 

heraus.

Einsetzen der Lautsprecher:
1. Öff nen Sie die ÄUSSEREN KLETTVERSCHLÜSSE auf beiden Seiten.
2. Setzen Sie die Lautsprecher und das Lautsprecherkabel in die LAUTSPRECHER-

MANSCHETTE ein. Dann ziehen Sie die Lautsprecher und das Lautsprecherkabel 
von der gegenüberliegenden Seite in das Kissen hinein.

3. Befi nden sich die Lautsprecher in der gewünschten Position (normalerweise 
zwischen den Klettverschlüssen an beiden Enden), so befestigen Sie diese mit den 
Klettverschlüssen.

Waschen des Schlaftherapie-Kissens
Ihr Schlaftherapie-Kissen kann in der Waschmaschine oder handgewachen werden. 
Bitte folgen Sie den nachstehenden Waschanleitungen:

Maschinenwäsche:
Waschen Sie das Kissen warm und mit etwas mildem Waschmittel. Benutzen Sie den 
Schongang (oder für eine oder zwei Minuten den Vollwaschgang). Nach dem Spülen 
trocknen Sie das Kissen mit geringer Hitze.

Handwäsche:
Ihr Kissen kann in einem großen Becken oder in der Badewanne mit etwas mildem 
Waschmittel und warmem Wasser handgewaschen werden. Spülen Sie es mehrfach in 
kaltem Wasser aus. Wringen Sie es aus und trocknen Sie es an der Luft.

Benutzung der Lautsprecher ohne Kissen
Die mitgelieferten Lautsprecher Ihres Schlaftherapie-Kissens können auch zusammen 
mit anderen Kopfkissen benutzt werden, legen Sie die Schlaftherapie Kissen-
Lautsprecher einfach unter ein anderes Kissen. 

Technische Spezifi kationen
Kissengröße: 51 cm x 66 cm
Kissenmaterial: 100% Polyester – Neumaterial.
Kissenfüllung: 100% Polyester – Neumaterial.
Lautsprecheranschluss: 3,5 mm Klinke
Lautsprecherausgang: 4 Ohm, 2 Watt
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Schlaftherapie-Kissen
Thank you for choosing Sound Oasis®. Sound Oasis® is the world leader in sound 
therapy systems and we are dedicated to making your life healthier and more 
enjoyable with creative sound solutions that combine superior quality with the very 
latest technology.
Please take a few moments to review the following important information before 
using this item.
Thank You!

Important Safeguards:
• Read all instructions.
• Do not sleep with excess slack in the Sleep Therapy Pillow’s speaker cord. Gather the 

loose cord and use a twist tie, rubber band or other fastener to secure excess cord in 
a tight bundle.

• Do not use with infants. Take special care to keep the cord away from infants.
• Do not use in or around water.
• Do not operate with a damaged cord or after the unit malfunctions or has been 

damaged in any manner.
• Do not use in pillow fi ghts.
• The unit should be situated away from heat sources such as direct sunlight, 

radiators, heat registers, stoves or other heat-producing appliances.

Connecting Pillow To Electronic Sound Source
• Your Sleep Therapy Pillow has removable stereo speakers already inserted inside 

the pillow for your convenience. These speakers may be easily removed when you 
want to wash your pillow (please refer to section - Washing Your Sleep Therapy 
Pillow - for washing instructions).

• To play music or sounds through your Sleep Therapy Pillow, simply connect the 
SPEAKER JACK to the sound output jack on your sound source.

 Note: If you are using a Sound Oasis Sound Therapy System, insert the SPEAKER 
JACK into the HEADPHONE JACK on your Sound Oasis Sound Therapy System.

• Adjust the volume level and/or balance controls on your sound source.
 Note 1: If you cannot hear sound coming from your Sleep Therapy Pillow, check to 

ensure that the SPEAKER JACK is fi rmly inserted into the sound output jack on your 
sound source.

 Note 2: If the sound output is muffl  ed, fl ip over your Sleep Therapy Pillow and try 
listening to the other side. You can use either side of your Sound Therapy Pillow.

Removing And Inserting Speakers
Your Sleep Therapy Pillow comes complete with two STEREO SPEAKERS and a unique 
SPEAKER SLEEVE that holds the STEREO SPEAKERS in place. HOOK & LOOP CLOSURES 
seal the pillow at each end. Additionally, two HOOK & LOOP CLOSURES about four 
(4) inches (10 cm) inside the SPEAKER SLEEVE, at each end, allow you to keep each 
speaker in place.

Removing Speakers:
1. Where the SPEAKER JACK and cable exit the pillow, unfasten the OUTSIDE HOOK & 

LOOP CLOSURE and INSIDE HOOK & LOOP CLOSURE to open that end of the pillow.
2. Reach inside the SPEAKER SLEEVE at the opposite end and unfasten the INSIDE 

HOOK & LOOP CLOSURE.
3. Pull the speakers and speaker cable completely out of the pillow.

Inserting Speakers:
1. Open each end of the pillow by unfastening the OUTSIDE HOOK & LOOP CLOSURE 

at each end.
2. Insert the speakers and cable into the SPEAKER SLEEVE at one end. Then pull the 

speakers and cable into the pillow from the opposite end.
3. When speakers are positioned where you want them to be (normally between the 

hook and loop fasteners at each end of the pillow), press down on the hook and 
loop fasteners to securely close them.

Washing Your Sleep Therapy Pillow
Your Sleep Therapy Pillow can be machine or hand washed for easy care. Please follow 
these instructions for washing your pillow:

Machine Washing:
Machine wash your pillow in warm water, using a small amount of mild detergent. Use 
the gentle cycle (or the agitating cycle for only a minute or two). Once detergent is 
totally rinsed out, tumble-dry on low heat.

Hand Washing:
Your pillow can be washed in a large sink or bathtub using mild detergent and warm 
water. Be sure to rinse several times in cold water. Squeeze out the remaining water 
and then air-dry the pillow.

Using Speakers With Other Pillows
The speakers included with your Sleep Therapy Pillow can be used with other pillows 
by simply placing the Sleep Therapy Pillow speakers underneath your other pillow. 

Technical Specifi cations
Pillow Size: 20” x 26” (51 cm x 66 cm)
Pillow Cover Material: 100% Polyester – All new material.
Pillow Filling: 100% Polyester – All new material.
Speaker Jack: 1/8” (3.5 mm) plug
Speaker Output: 4 ohm, 2-watt speakers
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Sleep Therapy PillowKey Components & Features:

Hovedkomponenter & egenskaper: 

Komponenten & Ausstattung:

Composants clés & fonctionnalités:

Componentes y funciones principales:

Componentes:

主要部品及び特徴

87 A200 03

02

03

01

1. Pillow
2. Speaker Sleeve
3. Speaker Jack
4. Stereo Speakers

1. Pute
2. Høytaler omslag
3. Høyttaler jackplugg
4. Stereo høyttalere

1. Kissen
2. Lautsprecher-Manschette
3. Lautsprecheranschluss
4. Stereo-Lautsprecher

1. Coussin
2. Boite du haut-parleur
3. Connecteur pour haut-parleur
4. Haut-parleurs stéréo

1. Cojín
2. Funda del altavoz
3. Toma del altavoz
4. Altavoces estéreo

1. Travesseiro
2. Invólucro para Alto-Falantes
3. Pino dos Alto-Falantes
4. Alto-falantes estéreos

04

5. Outside Hook & Loop Closure 
to Seal Pillow

6. Inside Hook & Loop Closure to 
Keep Speaker in Place

5. Ytre Hekte & Hempe 
lukkeanordninger som forsegler 
puten. 

6. Indre Hekte & Hempe 
lukkeanordninger som holder 
høyttalerne på plass. 

5. Äußere Klettverschlüsse des 
Kissens

6. Innere Klettverschlüsse, welche 
die Lautsprecher in Position 
halten

5. Crochet extérieur & boucle de fermeture pour 
verrouiller le coussin 

6. Crochet & boucle de fermeture intérieurs afi n 
de maintenir les haut-parleurs en place 

5. Gancho externo e Alça para fi xação do 
travesseiro.

6. Gancho interno e Alça para manter Alto-
falantes presos.

5. Cierre de gancho y lazo externo para 
cerrar el cojín

6. Cierre de gancho y lazo interno para 
mantener el altavoz en su lugar.
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1. 枕
2. スピーカースリーブ
3. スピーカージャッキ
4. ステレオスピーカー

5. 枕密封用 Outside Hook & Loop Closure
（アウトサイドフック&ループクロージャー）

6. スピーカー固定用 Inside Hook & Loop 
Closure

（インサイドフック&ループクロージャー）
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Takk for at du har valgt Sound Oasis®. Sound Oasis® er verdensledende i 
lydterapisystemer og vi er entusiastiske på å gjøre ditt liv sunnere og gladere med 
kreative lydløsninger, som kombinerer kvalitet med aller nyeste teknologi.
Vennligst bruk litt tid på å se gjennom denne informasjonen før du tar i bruk denne 
artikkelen. 
Tusen takk!  

Viktige sikkerhetsregler: 
• Les alle instrukser.
• Ikke sov med mye slakk i Søvnterapi Putehøyttaler ledningen. Saml opp slakken i 

ledningen og bruk et tvinnebånd, gummistrikk eller andre oppsamlingsredskaper 
for å samle overfl ødig slakk i ledningen i en fast bunt.           

• Ikke bruk puten for småbarn. Pass spesielt på å holde ledningen vekk fra småbarn. 
• Ikke bruk utstyret i eller i nærheten av vann. 
• Ikke bruk utstyret hvis ledningen er skadet eller etter at enheten har hatt 

funksjonsfeil eller på noen måte blitt skadet. 
• Enheten må plasseres vekk fra varmekilder så som direkte sollys, radiatorer, 

varmespjeld, ovner eller andre varmeproduserende apparater.

Å koble puten til en elektronisk lydkilde 
• Din Søvnterapi pute har, for din komfort, allerede satt de fj ernbare høyttalerne på 

plass inne i puten. Disse høyttalerne kan lett fj ernes når du ønsker å vaske puten 
(vennligst se vaskeinstruksjonene i del - Vask av din Søvnterapi pute).

• For å spille musikk eller lyd gjennom din Søvnterapi pute kobler du bare 
HØYTTALER JACKPLUGGEN til lyd utgangsjacken på din lydkilde. 

 Legg merke til: Hvis du bruker et Sound Oasis Lydterapisystem setter du 
HØYTTALER JACKPLUGGEN inn i HODETELEFON JACKEN på ditt Sound Oasis 
Lydterapisystem.

• Juster lydstyrken og/eller balansen med kontrollene på din lydkilde.
 Anmerkning 1: Hvis du ikke hører noen lyd fra din Søvnterapi pute så se etter om 

HØYTTALER JACKPLUGGEN sitter ordentlig inne i lyd utgangsjacken på din lydkilde. 
 Anmerkning 2: Hvis lyden i høyttalerne høres dempet ut så snu din Lydterapi pute 

og prøv å lytte til den andre siden. Du kan bruke begge sider av Lydterapi puten. 

Fjern og sett på plass høyttalerne 
Din Søvnterapi pute kommer komplett med to STEREO HØYTTALERE og et unikt 
HØYTTALER OMSLAG, som holder dine høyttaler på plass. HEKTE & HEMPE 
LUKKEANORDNING lukker puten i hver ende. I tillegg holdes dine høyttaler på plass 
av to HEKTE & HEMPE LUKKEANORDNINGER ca 10 cm inne på hver side i HØYTTALER 
OMSLAGET.

Fjerning av høyttalerne: 
1. Der HØYTTALER JACKPLUGGEN og kabelen kommer ut av puten åpnes den YTRE 

OG INDRE HEKTE & HEMPE LUKKEANORDNINGEN, slik at denne enden av puten blir 
åpnet.  

2. Ta tak på innsiden i HØYTTALER OMSLAGET, på den andre siden av puten, og løs 
opp INDRE HEKTE & HEMPE LUKKEANORDNING. 

3. Trekk høyttalere og kabel helt ut av puten. 

Innsetting av høyttalerne:
1. Åpn opp begge ender av puten ved å løse opp YTRE HEKTE & HEMPE 

LUKKEANORDNING i begge ender.  
2. Legg høyttalerne og kabelen inn i HØYTTALER OMSLAGET fra en ende. Trekk 

høyttalerne og kabelen inn i puten fra motsatt ende.
3. Når høyttalerne er på plass der du ønsker at de skal være,(vanligvis mellom hekte 

og hempe lukkeanordningene på hver ende av puten), trykkes hekte og hempe 
lukkeanordningene ned slik at de blir ordenlig lukket.  

Vask av din Søvnterapi pute:
Din Søvnterapi pute kan bli maskin eller håndvasket. Vennligst følg disse 
instruksjonene når du vil vaske din pute: 

Maskinvask:
Maskinvask din pute i varmt vann tilsatt bare litt mildt vaskemiddel. Bruk et skånsomt 
vaskeprogram (eller et kraftigere program i bare ett minutt eller to). Når vaskemiddelet 
er skylt fullstendig vekk kan puten tørkes i trommel på lav temperatur.

Håndvask:
Din pute kan bli vasket i en stor oppvaskkum eller et badekar. Bruk et mildt 
vaskemiddel og varmt vann.  Pass på å skylde godt i kaldt vann. Klem ut vannet og 
lufttørk puten. 

Å bruke høyttalerne med andre puter: 
Høyttalerne som følger med din Søvnterapi pute kan brukes med andre puter. Bare 
plasser Søvnterapi putehøyttalerne under en annen pute. 

Tekniske spesifi kasjoner
Putestørrelse: 20” x 26” (51 cm x 66 cm)
Putetrekk materiale: 100% Polyester – Helt nytt materiale.
Putefyll: 100% Polyester – Helt nytt materiale.
Høyttaler jackplugg: 1/8” (3.5 mm) plugg
Høyttaler utgang: 4 ohm, 2-watt høyttalere
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Søvnterapi pute
Vielen Dank, dass Sie Sound Oasis® gewählt haben. Sound Oasis® ist der weltweite 
Marktführer für Soundtherapiesysteme. Wir engagieren uns für Ihr gesünderes, 
angenehmeres Leben mit kreativen Soundlösungen mit außergewöhnlicher Qualität 
in Verbindung mit neuesten Technologien.
Bitte nehmen Sie sich einen Moment Zeit, um die nachstehenden Informationen vor 
der Benutzung des Geräts zu lesen.
Vielen Dank!

Wichtige Sicherheitshinweise:
• Lesen Sie alle Hinweise.
• Schlafen Sie nicht mit zu viel Durchhang im Schlaftherapie Kissen-

Lautsprecherkabel. Wickeln Sie das lose Kabel auf und binden Sie es mit 
Kabelbinder, Gummiband oder ähnlichem zusammen.

• Nicht für Kleinkinder geeignet. Bitte achten Sie darauf, das Kabel von Kleinkindern 
fern zu halten.

• Nicht in Wassernähe benutzen.
• Gerät nicht mit beschädigtem Netzkabel oder -stecker betreiben oder wenn es 

anderweitig nicht richtig funktioniert oder beschädigt ist.
• Nicht für Kissenschlachten benutzen.
• Schützen Sie das Gerät vor Wärmeeinwirkung wie direkter Sonneneinstrahlung, 

Heizkörpern, Öfen, Herden oder sonstigen wärmeerzeugenden Geräten.

Anschluss des Kissens an einer Audioquelle
• Ihr Schlaftherapie-Kissen hat herausnehmbare Stereo-Lautsprecher. Diese 

können einfach herausgenommen werden, wenn Sie das Kissen waschen wollen 
(Einzelheiten im Abschnitt „Waschen des Schlaftherapie-Kissens”).

• Schließen Sie den LAUTSPRECHERANSCHLUSS am Lautsprecherausgang Ihrer 
Audioquelle an.

 Hinweis: Falls Sie ein Sound Oasis Soundtherapiesystem benutzen, so schließen Sie 
den LAUTSPRECHERANSCHLUSS bitte am KOPFHÖRERAUSGANG Ihres Sound Oasis 
Soundtherapiesystems an.

• Stellen Sie Lautstärke und/oder Seitenabgleich auf der Audioquelle ein.
 Hinweis 1: Haben Sie keinen Ton auf Ihrem Schlaftherapie-Kissen, so vergewissern 

Sie sich bitte, dass der LAUTSPRECHERSTECKER ordnungsgemäß an der 
Audiobuchse eingesteckt ist.

 Hinweis 2: Ist der Klang gedämpft, so drehen Sie Ihr Schlaftherapie-Kissen herum. 
Das Kissen kann beidseitig benutzt werden.

Herausnehmen und Einsetzen der Lautsprecher
Ihr Schlaftherapie-Kissen wird komplett mit zwei STEREO-LAUTSPRECHERN 
und einer einzigartigen LAUTSPRECHER-MANSCHETTE geliefert, welche 
die STEREO-LAUTSPRECHER in Position hält. Das Kissen wird an den Enden 
mit KLETTVERSCHLÜSSEN zusammen gehalten. Zusätzlich halten zwei 
KLETTVERSCHLÜSSE etwa 10 cm innerhalb der LAUTSPRECHER-MANSCHETTE an den 
Enden die Lautsprecher in Position.

Herausnehmen der Lautsprecher:
1. Öff nen Sie den ÄUSSEREN UND INNEREN KLETTVERSCHLUSS an der Seite, an 

welcher das LAUTSPRECHERKABEL in das Kissen eingeführt wird.
2. Greifen Sie in die LAUTSPRECHER-MANSCHETTE auf der gegenüberliegenden Seite 

und öff nen Sie den INNEREN KLETTVERSCHLUSS.
3. Ziehen Sie die Lautsprecher und das Lautsprecherkabel vollständig aus dem Kissen 

heraus.

Einsetzen der Lautsprecher:
1. Öff nen Sie die ÄUSSEREN KLETTVERSCHLÜSSE auf beiden Seiten.
2. Setzen Sie die Lautsprecher und das Lautsprecherkabel in die LAUTSPRECHER-

MANSCHETTE ein. Dann ziehen Sie die Lautsprecher und das Lautsprecherkabel 
von der gegenüberliegenden Seite in das Kissen hinein.

3. Befi nden sich die Lautsprecher in der gewünschten Position (normalerweise 
zwischen den Klettverschlüssen an beiden Enden), so befestigen Sie diese mit den 
Klettverschlüssen.

Waschen des Schlaftherapie-Kissens
Ihr Schlaftherapie-Kissen kann in der Waschmaschine oder handgewachen werden. 
Bitte folgen Sie den nachstehenden Waschanleitungen:

Maschinenwäsche:
Waschen Sie das Kissen warm und mit etwas mildem Waschmittel. Benutzen Sie den 
Schongang (oder für eine oder zwei Minuten den Vollwaschgang). Nach dem Spülen 
trocknen Sie das Kissen mit geringer Hitze.

Handwäsche:
Ihr Kissen kann in einem großen Becken oder in der Badewanne mit etwas mildem 
Waschmittel und warmem Wasser handgewaschen werden. Spülen Sie es mehrfach in 
kaltem Wasser aus. Wringen Sie es aus und trocknen Sie es an der Luft.

Benutzung der Lautsprecher ohne Kissen
Die mitgelieferten Lautsprecher Ihres Schlaftherapie-Kissens können auch zusammen 
mit anderen Kopfkissen benutzt werden, legen Sie die Schlaftherapie Kissen-
Lautsprecher einfach unter ein anderes Kissen. 

Technische Spezifi kationen
Kissengröße: 51 cm x 66 cm
Kissenmaterial: 100% Polyester – Neumaterial.
Kissenfüllung: 100% Polyester – Neumaterial.
Lautsprecheranschluss: 3,5 mm Klinke
Lautsprecherausgang: 4 Ohm, 2 Watt

www.sound-oasis.com

Schlaftherapie-Kissen
Thank you for choosing Sound Oasis®. Sound Oasis® is the world leader in sound 
therapy systems and we are dedicated to making your life healthier and more 
enjoyable with creative sound solutions that combine superior quality with the very 
latest technology.
Please take a few moments to review the following important information before 
using this item.
Thank You!

Important Safeguards:
• Read all instructions.
• Do not sleep with excess slack in the Sleep Therapy Pillow’s speaker cord. Gather the 

loose cord and use a twist tie, rubber band or other fastener to secure excess cord in 
a tight bundle.

• Do not use with infants. Take special care to keep the cord away from infants.
• Do not use in or around water.
• Do not operate with a damaged cord or after the unit malfunctions or has been 

damaged in any manner.
• Do not use in pillow fi ghts.
• The unit should be situated away from heat sources such as direct sunlight, 

radiators, heat registers, stoves or other heat-producing appliances.

Connecting Pillow To Electronic Sound Source
• Your Sleep Therapy Pillow has removable stereo speakers already inserted inside 

the pillow for your convenience. These speakers may be easily removed when you 
want to wash your pillow (please refer to section - Washing Your Sleep Therapy 
Pillow - for washing instructions).

• To play music or sounds through your Sleep Therapy Pillow, simply connect the 
SPEAKER JACK to the sound output jack on your sound source.

 Note: If you are using a Sound Oasis Sound Therapy System, insert the SPEAKER 
JACK into the HEADPHONE JACK on your Sound Oasis Sound Therapy System.

• Adjust the volume level and/or balance controls on your sound source.
 Note 1: If you cannot hear sound coming from your Sleep Therapy Pillow, check to 

ensure that the SPEAKER JACK is fi rmly inserted into the sound output jack on your 
sound source.

 Note 2: If the sound output is muffl  ed, fl ip over your Sleep Therapy Pillow and try 
listening to the other side. You can use either side of your Sound Therapy Pillow.

Removing And Inserting Speakers
Your Sleep Therapy Pillow comes complete with two STEREO SPEAKERS and a unique 
SPEAKER SLEEVE that holds the STEREO SPEAKERS in place. HOOK & LOOP CLOSURES 
seal the pillow at each end. Additionally, two HOOK & LOOP CLOSURES about four 
(4) inches (10 cm) inside the SPEAKER SLEEVE, at each end, allow you to keep each 
speaker in place.

Removing Speakers:
1. Where the SPEAKER JACK and cable exit the pillow, unfasten the OUTSIDE HOOK & 

LOOP CLOSURE and INSIDE HOOK & LOOP CLOSURE to open that end of the pillow.
2. Reach inside the SPEAKER SLEEVE at the opposite end and unfasten the INSIDE 

HOOK & LOOP CLOSURE.
3. Pull the speakers and speaker cable completely out of the pillow.

Inserting Speakers:
1. Open each end of the pillow by unfastening the OUTSIDE HOOK & LOOP CLOSURE 

at each end.
2. Insert the speakers and cable into the SPEAKER SLEEVE at one end. Then pull the 

speakers and cable into the pillow from the opposite end.
3. When speakers are positioned where you want them to be (normally between the 

hook and loop fasteners at each end of the pillow), press down on the hook and 
loop fasteners to securely close them.

Washing Your Sleep Therapy Pillow
Your Sleep Therapy Pillow can be machine or hand washed for easy care. Please follow 
these instructions for washing your pillow:

Machine Washing:
Machine wash your pillow in warm water, using a small amount of mild detergent. Use 
the gentle cycle (or the agitating cycle for only a minute or two). Once detergent is 
totally rinsed out, tumble-dry on low heat.

Hand Washing:
Your pillow can be washed in a large sink or bathtub using mild detergent and warm 
water. Be sure to rinse several times in cold water. Squeeze out the remaining water 
and then air-dry the pillow.

Using Speakers With Other Pillows
The speakers included with your Sleep Therapy Pillow can be used with other pillows 
by simply placing the Sleep Therapy Pillow speakers underneath your other pillow. 

Technical Specifi cations
Pillow Size: 20” x 26” (51 cm x 66 cm)
Pillow Cover Material: 100% Polyester – All new material.
Pillow Filling: 100% Polyester – All new material.
Speaker Jack: 1/8” (3.5 mm) plug
Speaker Output: 4 ohm, 2-watt speakers

www.sound-oasis.com

Sleep Therapy PillowKey Components & Features:

Hovedkomponenter & egenskaper: 

Komponenten & Ausstattung:

Composants clés & fonctionnalités:

Componentes y funciones principales:

Componentes:

主要部品及び特徴

87 A200 03

02

03

01

1. Pillow
2. Speaker Sleeve
3. Speaker Jack
4. Stereo Speakers

1. Pute
2. Høytaler omslag
3. Høyttaler jackplugg
4. Stereo høyttalere

1. Kissen
2. Lautsprecher-Manschette
3. Lautsprecheranschluss
4. Stereo-Lautsprecher

1. Coussin
2. Boite du haut-parleur
3. Connecteur pour haut-parleur
4. Haut-parleurs stéréo

1. Cojín
2. Funda del altavoz
3. Toma del altavoz
4. Altavoces estéreo

1. Travesseiro
2. Invólucro para Alto-Falantes
3. Pino dos Alto-Falantes
4. Alto-falantes estéreos

04

5. Outside Hook & Loop Closure 
to Seal Pillow

6. Inside Hook & Loop Closure to 
Keep Speaker in Place

5. Ytre Hekte & Hempe 
lukkeanordninger som forsegler 
puten. 

6. Indre Hekte & Hempe 
lukkeanordninger som holder 
høyttalerne på plass. 

5. Äußere Klettverschlüsse des 
Kissens

6. Innere Klettverschlüsse, welche 
die Lautsprecher in Position 
halten

5. Crochet extérieur & boucle de fermeture pour 
verrouiller le coussin 

6. Crochet & boucle de fermeture intérieurs afi n 
de maintenir les haut-parleurs en place 

5. Gancho externo e Alça para fi xação do 
travesseiro.

6. Gancho interno e Alça para manter Alto-
falantes presos.

5. Cierre de gancho y lazo externo para 
cerrar el cojín

6. Cierre de gancho y lazo interno para 
mantener el altavoz en su lugar.
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1. 枕
2. スピーカースリーブ
3. スピーカージャッキ
4. ステレオスピーカー

5. 枕密封用 Outside Hook & Loop Closure
（アウトサイドフック&ループクロージャー）

6. スピーカー固定用 Inside Hook & Loop 
Closure

（インサイドフック&ループクロージャー）
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Introduktion
Tack för att du har valt att köpa en SP-151 sov-/ljudterapikudde som kan 
underlätta för dig med besvär med tinnitus. Vi hoppas att du kommer att bli 
nöjd med produkten.

Vänligen läs igenom hela bruksanvisningen innan du använder kudden. 

Förpackningens innehåll:

•	 1 x kudde med 2 st ultratunna högtalare och med 3,5 mm audiokabel

Översikt

1.	 Kudde
2.	 Öppning för uttag/

insättning av högtalarna
3.	 Audiokabel 
4.	 Högtalare
5.	 Yttre kardborrefäste för 

att försluta örngottet
6.	 Inre kardborrefäste för att 

hålla högtalarna på plats



4

Att ansluta kudden till en ljudkälla
Din sovterapikudde har 2 st stereohögtalare. Dessa kan lätt plockas bort när du 
behöver tvätta kudden, läs mer i avsnittet om tvättråd.

Anslut kontakten till högtalarutgången på den ljudkälla du vill använda för 
att spela musik via din sovterapikudde. Om du använder ett Sound Oasis 
Ljudterapisystem skall kontakten anslutas till hörlursuttaget. 

Justera volymen på din ljudkälla. Om inget ljud hörs kontrollera att kontakten 
är ordentligt isatt i ljudkällan.

Om ljudet låter dämpat vänd på kudden och lyssna med den andra sidan.

Avlägsna eller sätta i högtalarna i kudden
Din sovterapikudde är utrustad med två stereohögtalare och ett högtalarfack i 
kudden som håller högtalarna på plats. Facken öppnas och stängs med hjälp av 
kardborreband.

Avlägsna högtalarna

Dra isär det yttre kardborrefästet där kabeln kommer ut ur kudden. Öppna även 
det inre kardborrefästet. Gör samma sak på motstående sida. Dra ut högtalarna 
ur kudden.

Montera högtalarna

Öppna de yttre och inre kardborrbanden i båda ändarna av kudden. För igenom 
högtalaren och kabeln till andra sidan av kudden. Fäst högtalaren i sitt fack 
med de båda kardborrbanden och gör samma sak på motstående sida. 
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Tvätta kudden
Din sovterapikudde kan tvättas både i maskin och för hand. 

I maskin

Tvätta i maskin på 40°C med ett skonsamt program. Kudden kan torktumlas.

För hand

Din kudde kan handtvättas i handfat eller badkar. Använd ett milt tvättmedel 
och varmt vatten. Skölj flera gånger i kallt vatten. Krama ur vattnet och låt 
kudden dropptorka.

Använd högtalarna till en annan kudde
Högtalarna som ingår i sovterapikudden kan användas med andra kuddar. 
Placera helt enkelt högtalarna under den kudde du föredrar.

Säkerhetsföreskrifter/Garanti 
Observera att produktgarantin ej omfattar fel som uppstått genom ingrepp i 
produkten, ovarsamhet, felaktig inkoppling/montering eller underhåll. 

Tillverkaren ansvarar inte för störningar från radio eller TV vid användning av 
produkten.

Underhåll och skötsel
Hantera produkten med varsamhet för att förlänga livstiden. 

Använd inte kudden med för lång sladd, utan samla ihop den kabel som inte 
behövs och fäst ihop den.

Använd inte kudden i närheten av små barn.
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Använd inte kudden om anslutningssladden är skadad.

Placera inte produkten där den utsätts för starkt solljus, element eller andra 
värmealstrande källor, regn, vatten eller fuktiga omgivningar.

Om högtalarna skulle bli smutsiga, torka dem då med en lätt fuktad trasa (ej 
våt!). Använd inga lösningsmedel eller starka rengöringsmedel.

Felsökning
Kontrollera att audiokabeln är rätt ansluten/isatt. Vänligen kontakta 
försäljningsstället om produkten trots ovanstående åtgärder inte fungerar.

Teknisk information och service
Kuddens storlek: 51 x 66 cm

Örngott: 100 % polyester. 

Fyllning: 100 % polyester.

Högtalarkontakt: 3,5 mm

Impedans/Uteffekt: 4 ohm/2 watt

För kompletterande upplysningar hänvisar vi till datablad/broschyr och CE-
certifikat som kan laddas ner från www.edin.se. 

Vid behov av ytterligare teknisk information, kontakta försäljningsstället eller 
Bo Edin AB på support@edin.se.

Miljö och återvinning
Släng förbrukad produkt enligt gällande miljöföreskrifter. 

Bo Edin AB är anslutna till FTI (fd REPA) och El-kretsen. 

Om du följer ovanstående önskemål om återvinning medverkar du till en bättre 
miljö.
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Återförsäljare

Hearing excellence since 1965

Bo Edin AB, Stockby Hantverksby 3, 181 75  Lidingö www.edin.se www.hörbutiken.se /
www.hoerbutiken.se

Bo Edin AB är en världsledande innovatör och leverantör av högkvalitativa hörselprodukter. 
1969 lanserade vi världens första slingförstärkare med true constant current under 
varumärket Univox®. Vårt mål är att med en hög servicegrad erbjuda våra kunder 
högkvalitativa hörselprodukter genom att ständigt söka nya vägar för att få fram 
förbättrade produkter ur både användar- och miljösynpunkt.


